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COMI TÉ i n t e r n a t i o n a l  d e  l a  c r o i x - r o u g e

S E R V I C E  I N T E R N A T I O N A L  D E  R E C H E R C H E S  

3548 Arolsen (Waldeck) Allemagne

I N T E R N A T I O N A L  T R A C I N G  S E R V I C E  I N T E R N A T I O N A L E R  S U C H D I E N S T

3548 Arolsen (Waldeck) Germany 3548 Arolsen (Waldeck) Deutschland

Téléphone» Arolsen 434 • Télégrammes» ITS Arolsen

Our Ref.: TD-932 284 
Your Ref. : HNP 525 .

The Foreign Office
L O N D O N ,  S.V. 1 
England

Re: BAILEY Kingston George

Dear Sirs,

With reference to your letter dated 9th November 1964 
and to our Excerpt from Documents which is herewith 
enclosed, please he advised that the following information 
is also contained in our records:

BAILEY George, Nationality: British, was a prisoner 
of an "Arbeitskommando (forced labour detail) and 
worked in Schwabmiinchen by "Gebrüder Kroen".
Documents consulted: Lists issued by "Gebrüder Kroen", 
Schwabmünchen on 26 March 1947 with the remark: 
"Urkunde: Verzeichnis von Zuchthausgefangenen".

In view of the incomplete personal data, we are unable 
to confirm that this report refers to the person mentioned 
above.

Yours sincerely,

^ 4  I U a j u M À J i M I

N. Barckbardt
Enel.: 2 (one from ITS, one from СТА,Geneva) Director of toe I.T.S.

Kr/Go



COMI TÉ I N T E R N A T I O N A L  DE LA C R O I X - R O U G E
s e r v i c e  i n t e r n a t i o n a l  d e  r e c h e r c h e s

3548 Arolsen (Waldeck) Allemagne

I N T E R N A T I O N A L  T R A C I N G  SERVI CE I N T E R N A T I O N A L E R  S U C H D I E N S T

3548 Arolsen (Waldeck) Germany 3548 Arolsen (Waldeck) Deutschland

Téléphone: Arolsen 434 • Télégramme: ITS Arolsen

D O K U M E N T E N - A U S Z U G E X T R A I T  D E  D O C U M E N T S E X C E R P T  F R O M  D O C U M E N T S
ü b e r  A u f e n th a l t  in e h e m a l i g e n su r  le s é jo u r  d a n s  les a n c ie n s  c a m p s a b o u t  t h e  s t a y  in f o r m e r  c o n c e n -

K o n z e n t ra t io n s -  u n d A r b e i t s l a g e r n d e  c o n c e n t r a t i o n  ou  d e  t r av a i l t r a t io n  o r  l a b o u r  c a m p s

w r Akt,?* Unser Akt.-Z.
Уоигы; HNP 525 ---------------- ö“  TD-932 284

Name
Nom
Name

BAILEY Vornamen 
Prénoms 
First names George

Geburtsdatum 
Date de naissance 
Date of birth

26.11.1916 üeDurrsorr N o r f o l kLieu de naissance l ' i u i i u i û .
Place of birth

Namen der Eltern
Noms des parents not indicated. 
Parents' names

Zuletzt bekannter ständiger Wohnsitz 
Dernière addresse connue 
Last permament residence Burnley, Roschili 16
Verhaftet am 
Arrêté le 
Arrested on not indicated in

à
in

not indicated
wurde eingeliefert in das Konz.-Lager 
est entré au camp de concentration 
entered concentration camp

Dachau

StaatsangehörigkeitNationalité British
Nationality

profession policeman
Profession

Religion Catholic

durchgar not indicated
Häftlingsnummer i  z c q c q  
No. de détenu 1
Prisoner's No.

amle 19 December 1944 von
venant de M u n i c h
coming from

Kategorie, oder Grund för die Inhaftierung 
Catégorie, ou raison donnée pour l’incarcération 
Category, or reason given for incarceration

überstellt , . ,  . , .Transféré not indicated -
Transferred

"Sch." (*Schutzhaft) = in protective custody
"NAL" (*Nicht aus dem Lager) = not out of the camp--

Letzte Eintragung in KZ.-Unterlagen 
Dernière inscription dans la documentation 
Last information in С. C. records

He was released in Concentration Camp Dachau on 
51 January 1945 and trabsferred to an unknown place.--

Bemerkungen
Remarques П О П  в
Remarks

Geprüfte Unterlagen "Zugangsbuch" and "Sehreibstubenkarte" of Concentration Camp
Documents consultés ^  ..
Records consulted JJ a  С i l  a i l  • — — — —------------------------------------------------  — —

3548 Arolsen, 4th December 1964
Abgesandt an T h e  Foreign Office 
Expédié à
Dispatched to LONDON, S.W. 1

England N. BorcKöardt
D irec tfe ten  A ^'gs J  ̂ #s<

Der ITS übernimmt för die Richtigkeit und Vollständigkeit des Inhalts der Dokumente, die zur Ausstellung dieses Dokumenten- 
Auszuges verwendet wurden, keine Gewähr.

* Erklärung des I.S.D., erscheint nicht in den Originalunterlagen.
* Explication fournie par le S. I. R. mais ne figurant pas sur les documents originaux.
* Added by the I.T. S. as explanation, does not appear on the original documents.
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Chèques postaux I. 5527 
Téléphone 33 30 60 
Télégr. : Intercroixrouge

COMITÉ INTERNATIONAL DE LA CROIX-ROUGE
AGENCE CENTRALE DE RECHERCHES

Rappeler dans la réponse :

Serv. brit./LR/RW 
Your HNP, 525

GENÈVE, le 2 3 .1 1 .1 9 6 * +
7, AVENUE DE LA PAIX

INFORMATION IN  POSSESSION OF THF 

CENTRAL TRACING AGENCY 

I . C . R . С.

BAILEY G e o rg e

B r i t i s h  ( p o l i c e m a n ) ,  c o m in g  fr o m  t h e  C h a n n e l  I s l e s  
No 2 2 8 0 Д 2

I6 .7 .19^2 Entered the Centre Pénitentiaire Villeneuve St Georg« 
Information given by ICRC Delegation in Paris 1 6 .3 ДЗ
Transfered to Bernau a/Chiemsee^ Oberbayern, SaoL9. Information 
given by British Red Cross 1 6.1 2Л 3 . * (Strafanstalt )
23.9.191+1+ Interned at Strafgefangnis Landsberg/Lech, Germany. 
25.9.19Д Information given by Ausw. Amt. through our 

Delegation in Berlin.

Form. 1



/У л ) P I  2
» К.G.Bailey. 

Four Winds, 
Oberlands. 
St Martins.

/
/r

Guernsey. Aug
Details ofNazi Imprisonment.

June 15 
1942.
July I6th 
1942.
May
1943

Jan I9th
I 9 4 4 .

Nov 22nd
1944.

Dec 19th
I 9 4 4 .

May 1945

Arrested by German forces whilst raiding German food stoees contents of 
which were distributed to the needy.Other acts of sabotage included 
cutting telephone wires and putting out of action German transport. 
Sentenced by German court to two years eight months hard labour.
Sent to Caen Prison France. Confined in filthy conditions until July I6tl
Sent to Villeneuve St Georges prison France. Employed under pressure 
making camaflage nets.Condition fair.
Removed in handcuffs by German S.S. under heavy gaurd to Bernau labour 
camp.Condition here very bad.only minimum food and very hard labour. 
Digging canals in heavy clay and also work digging peat.itruck many 
times by German gaurds with rifles and digging equipment.
Many prisoners savaged by dogs held by German gaurds.Some shot trying 
to escape.
Moved to Swabmunchen labour camp and employed making prefabricated 
houses for badly bombed Augsburg. Conditions hard but fair.
Moved to Gestapo prison Munich when my sentence was finished.was told 
by Gestapo that I had to volunteer for work in Germany. Had many 
beatings and refused food for several days.But refused to work for Germa:
Moved to Dachau Concentration Camp.Conditions appalling.I refused to wor 
on railways.Food I pint of cabbage soup per day.Approx 80 per day 
dying in the camp.Typhus and dysentry epedemic with no medical treatment 
Filth and lice everwhere.Contracted dysentry and lost 5 stone in weight
Sent to British internment camp and spent time in hospitel recovering.
Since release suffering continually with Muscular rheamatism and 
doudenal ulcer, also muscular pains in neck and head do to repeated 
blows on head by German gaurds with rifle butts.

Yours Faithfully
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FORM A for use by 
surviving victims of 
Nazi persecution

APPLICATION FOR REGISTRATION AS A BRITISH 
VICTIM OF NAZI PERSECUTION

N.B.—1. Before completing this form it is important to read carefully the attached Notes for Guidance 
and then to answer all questions fully.

2. Please attach all documentary evidence to the form. All documents sent will be returned.
3. All applications must be received before the 31st of July, 1965.
4. Acceptance of an application for registration does not constitute a right to participate in

the distribution.

SECTION ONE—IDENTITY

Surname.......

Other names.

S tÊ L k ifX:
..

Address........................... ............................

SECTION TWO—NATIONALITY

1. How did you acquire British nationality ?
(Please write YES opposite the method that applies and delete the others)

(а) By birth?.......................(If so, please attach birth certificate)

(б) By marriage ?__..................(If so, please attach marriage certificate and birth or naturalisation
certificSteof husband)

(c) By naturalisation^ I ~‘**Alf so, please attach certificate)

(d ) By some other method ? (If so, please give full details)

2. If you are not British by birth what was your previous nationality ?.

Do you still retain that nationality?.........

If not, when and how did you lose it?.........
(Please attach all documentary evidence)

20048—2 4618—2 (2)
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3. If you are a dual-national—

(a) Where were you ordinarily resident on the 9th of June, 1964 ?.

(Please attach all available evidence. 7 Z

(b) ’
thethe United Kingdom?

ГгГоч c?3*4  U ü jiy  H3ZL- ' ^7ï//?& ecw  М 3  S''

(c) Are you the holder of a British passport? (If so, please give number and full details)

1. Please give, on a separate sheet, the following details of your imprisonment :

(a) Name of camp or other place of detention, its situation, its general conditions and régime ;
(b) Dates of imprisonment and of release; prison number; reasons for imprisonment and

circumstances in which it arose;
(c) If you are suffering permanent disability as a result of treatment received during your

imprisonment please give full details of its nature and cause ;

(d ) Any other information you consider useful and relevant.

I hereby delare that all the above statements are to the best o f  my knowledge and recollect’

SECTION THREE—PERSECUTION

(Please attach all documentary evidence)

2. Have you at any time received any payment in respect of this persecution?. 
(If YES please give full details)

true in all particulars.

Signature.

Date.



FOREIGN OFFICE

APPLICATION FOR COMPENSATION FOR DISABLEMENT 
RESULTING r^f^îM h-NAZrtERSECUTIO N

Date o f issue o f form 

Reference.

л &
,n n ..

Ш ц 1 . ^

4 5  Pf > Цг- 3 4 1
'  /  i F o r e ig n  O f f ic e ,

2  В JAj4 $ 6 5  I Claims Department,
и—— “ ‘ '  *i Charles House,

j . 5 Lower Regent Street,
И’И г ,  Ъ * ,  1  London, S.W.l.

1. Name.. ...

Note.—The particulars given by the applicant on this form will be checked 
from official records

.....
(Surname first in Block Capitals)
Y . _ ‘f

2. (a) Permanent address.....................................................................................................  ........
(6) Present address (if different).... gA j L.... ...................................

... ^ ? / ' / / / A .......................3, Date of birth

4. National Insurance Number

5. If you served in the Armed Forces, please give particulars of last period of service :

(a) Unit or Ship........................................ (b) Rank Official No...ё4& 3....*£

6. Have you at any time claimed or been granted any pension, gratuity or allowance for injury or
disablement sustained as a soldier, sailor, airman, member of the Mercantile Marine, fishing, 
pilotage or light vessel service. Home Guard, or for a war injury sustained as a civilian? 
(Yes or No)..............................If so, please give particulars of the award and, if known, the
reference on the official notification... /  о  f i j / -  .

7. Have you received any payment in respect of any injury sustained since 1945 ? If so, please give 
particulars.............................................................................................................................................

8. What is the nature of the wound, injiu^or disease for which you claim?.........................................
............................................................ r '& v 'C ......J )  i t  /Г  ~ П °  \

/?/Jctrr/эти к  ■#-ъг> 0/-+//TZ ÜÂ 0 ^ р « Г  -
9. If a wound or injury, give a brief account of where and how it was inflicted..

10. If a disease, when and where did you first begin to suffer from it?.............

11. Did you suffer from the condition claimed or anything like it before your subjection to Nazi 
persecution?...............................................-...... А / .  ,=>

12. Do you claim that your disability—
(a) Was caused by Nazi persecution?.....
(b) Although existing previously was made worse by Nazi persecution?...

13. Please give the full name and address of your present dorter (private or N.H.S.)
№  4 7 2  ..........<4 4  0 /æ / /c r . ........

J ~ T ~  А А 2гг> г

лЛУ% Г

20052 4734



14. Please give below particulars of any medical treatment you have obtained.
If living overseas, state your address in the United Kingdom at the time of any medical treatment 
in the United Kingdom.

Full names and addresses of 
doctors and hospitals

Nature of illness
Dates of 

admission or 
first attendance

Dates of 
discharge or 

last attendance

(1) D octors 
Any doctor (private or N.H.S.) 
if different from the doctor 
named at 13 above.
(a) Before your subjection to 

Nazi persecution:

(b) Since your*subjection to Nazi 
persecution :

(2) Hospitals {see Note below)
(a) Before your subjection to 

Nazi persecution :

(b) Since your subjection to Nazi 
ersecution:

£

J> £<■*» sy-z.
U  АС/Ж еГ

7JY?

X) it a  Q

i t

£  &  z r &

i ^ S 3 А / /  /

7 7 u z / > < .

...

N ote.— Give the name and address of each hospital (but not o f the hospital doctors) and add 
“ I.P.” or “ O.P.” to indicate whether the treatment was “ in-patient” or “ out-patient” . If 

you are at present receiving hospital treatment, show this at (2) (b): the entry in the last column 
should be “ N ot yet completed ”.

15. Add here any further statement you wish to make in support of your claim. If this space is 
insufficient and a separate sheet is used this should be signed and dated by you and securely 
attached to this form.

/SY i f  / о

/Ç ~7~ Х А А т * А ’ ~/ Q  ( S '/C lT ' o fJ  L u K /< ~ r%
7

/  сУ / ^ f / T  /У 7  о a jS
У  DECLARATION

N ote. Before signing the Declaration please make sure that the questions have been answered 
correctly (dashes or ticks are not sufficient). This will save correspondence and delay.

form
I h e r e b y  d e c l a r e  that to the best of my knowledge and belief the answers to the questions of this 
n  are true and complete. I h e r e b y  a u t h o r i s e  the doctors and hospitals named to make the

relevant medical records available at the request of the Foreign Office to help the consideration of mv 
claim for compensation as a victim of Nazi persecution. I also consent to other Government 
Departments supplying extracts from any records which are held by them and which are required bv 
the Foreign Office in dealing with this claim. 4 uy

X / c ^ F

Date... c?A ///A s

/ i J  X / <CO/A/ IS /ÏJ -  И-/07— /Ç T ,p

с / л  C c /~ 7 7 ü d  А 1 'Т У /?  A J /} J /~ S


